Church
Address:

(510) 790-3207

CORPUS CHRISTI PARISH
37891 Second St. Fremont, CA 94536

office@corpuschristifremont.orgy  www.corpuschristifremont.org

October 15, 2017 Twenty-Eight Sunday in Ordinary Time
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15 de Octubre, 2017 Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves
8:30a.m. - 4p.m.

Closed daily 12 - 1:30p.m.

SUMMER OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA DE VERANO
June - August/ Junio - Agosto
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves

8:30a.m. - 12p.m.
OFFICE ADDRESS.......... 37968 Third Street Fremont CA 94536

(510) 790-3207
Parish OffiCe .....nnneeeaeeieeeteecee e eeeeaecieae dial Ext 107
Faith Formation Office.............cccevevvervieannn. dial Ext 103

PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL
Parish Administrator.................... Rev. David Mendoza-Vela
Permanent Deacon........c.ccoveeiiiiirieienainnnnnnn, Alfonso Perez
Office Manager/Bookkeeper.................. Rosio Gallo-Casillas
Ext 101...aenaeeeeeean, office@corpuschristifremont.org
Religious Education Administrator...... Moises Roberto de Leon
Ext 103............... faithformation@corpuschristifremont.org
Music DireCtor......ccoiivrreririeirir e eee s Jan Milnes
Pastoral Council Facilitator..............cc........... Angela Franco
MASSES
MISAS
Saturday/ Sabado...........ccoaeeeeevaeiiiin.. 5:00p.m. English
Sunday/ Domingo...........ccccceviiiiiiiiinnnnn.. 8:30a.m. English
..................................................... 10:30a.m. £spariol
....................................................... 5:00p.m. English
Daily (Tuesday-Friday)........ccocvevveniiinnnnn.. 8:30a.m. English
Holy Days......coveveeeiicicici e consult bulletin
RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturday/ Sa0a200.........c.ovieiiiiiiii, 4:00p.m.

PARISH SERVICES
SERVICIOS PARROQUIALES

BAPTISMS/ BAUTISMOS
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroquial por lo menos seis
semanas antes.

WEDDINGS/ BODAS/QUINCEAN ERAS
Please CALL the parish office at least six months in
advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroguial por los menos seis
meses antes.

ANOINTING OF THE SICK/ UNCION DE LOS ENFERMOS
Please notify the parish office if you have a relative or
friend who is seriously ill or homebound to receive
anointing or communion.

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un
pariente o vecino quien esta recluido en el hogar para
recibir uncion o /a comunioén.

Faith Formation/ Educacién de /a Fe
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments
for Adults. Please CALL the Faith Formation Office.
Bautismo, Primera comunién, Confirmacién y Sacramentos
para adultos. Por favor, LLAME a /a oficina de Educacion

Religiosa.

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to
transforming our lives to be like Christ through serving and
attending to the spiritual and material needs of all.

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas para ser
como Cristo a través de nuestro servicio y atencion a las necesi-
dades espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.



Mass Intentions
For The \Week

Saturday, Octoher 14
5:00pm T Louis & Vera Martinez
1 Paul Marlar Sr.
Sunday, October 15
8:30 am T Steven Bucol
T Nick & Marie Fazio
S.I. Alvaro y Martina Gomez
T Jose Luis Delgado
5:00 pm  People of Corpus Christi
Monday, October 16
NO MASS
Tuesday, October 17
830am  s..GM.
s.I. Cathy Layden
Wednesday, October 18
8:30 am  s.I. Giselle Languren
Thursday, October 19
8&30am  s..GM.
Friday, October 20
830am  s..GM.
1 Maria Luisa Romero
Saturday, October 21
5:00pm 1 Edmund & Arlene Cunniffe
T Maria Luisa Romero

|

10:30 am

1 In Memory of
S.1. Special Intention

‘We pray for the sick and deceased members of our Parish and

the names in our book of prayers.

Oremos por los enfermos y difuntos de nuestra
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones.

Call the parish office to schedule a mass intention.
Suggested donation $10

eekly ferin

THANK YOU FOR
YOUR VALUABLE
CONTRIBUTION!

JGRACIAS POR
SU VALIOSA
CONTRIBUCION!

October 8th $4,349

Special Needs $2,489

The Special Needs Collection stays at the Church
for much needed Facility repairs, Thank You!

READINGS FOR THE WEEK

Monday:
Tuesday:

Rom 1:1-7; Ps 98:1-4; Lk 11:29-32
Rom 1:16-25; Ps 19:2-5; Lk 11:37-41

Wednesday: 2 Tm 4:10-17b; Ps 145:10-13, 17-18; Lk 10:1-9

Thursday: ~ Rom 3:21-30; Ps 130:1b-6ab; Lk 11:47-54
Friday: Rom 4:1-8; Ps 32:1b-2, 5, 11; Lk 12:1-7
Saturday: ~ Rom 4:13, 16-18; Ps 105:6-9, 42-43; Lk 12:8-12
Sunday: Is 45:1, 4-6; Ps 96:1, 3-5, 7-10;
1 Thes 1:1-5b; Mt 22:15-21

LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: Rom 1:1-7; Sal 98 (97):1-4; Lc¢ 11:29-32
Martes:  Rom 1:16-25; Sal 19 (18):2-5; Lc 11:37-41

Miércoles: 2 Tim 4:10-17h;

Sal 145 (144):10-13, 17-18; Lc 10:1-9

Jueves:
Viernes:
Sabado:
12
Domingo:

Rom 3:21-30; Sal 130 (129):1b-6ab; Lc 11:47-54
Rom 4:1-8; Sal 32 (31):1b-2, 5, 11; Lc 12:1-7
Rom 4:13, 16-18; Sal 105 (104):6-9, 42-43; Lc 12:8-

Is 45:1, 4-6; Sal 96 (95):1, 3-5, 7-10;

1 Tes 1:1-5b; Mt 22:15-21

PASTORAL LIFE

VIDA PARROQUIAL

SOCIAL AND SERVICE
ORGANIZATIONS
Catholic Youth Organization
Italian Catholic Federation
Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano
St. Vincent de Paul /
San Vicente de Paul

LITURGICAL MINISTRIES
Altar Linens /
Blancos para el altar
Altar Servers /Acélitos
Church Environment /
Decoraciéon
Hospitality/Greeters
Hospitalidad/Ministerio de
Bienvenida
Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros
de la Eucaristia
Music / Musica
Ushers / Acomodadores

MINISTRIES
Adoration of the Blessed

Sacrament /Adoracién Nocturna |

Legion of Mary

Respect Life
Eucharistic Ministry to the Sick
& Homebound /
Ministros de la Eucaristia para
los enfermos
Jovenes Para Cristo
Grupo Guadalupano

SERVICES

Faith Formation /

Formacién de la Fe
Marriage Preparation /

Preparacion para el Matrimonio
Rite of Christian Initiation of

Adults (RCIA) / RICA

Escuela de Pastoral

wesessesttssssssssssssccccssees
For further information con-
E cerning any ministry or organiza-
:
+ tion above, contact the parish 3
: - . . o
+ office. Visit our parish website s
for meeting
schedules.

.

¢ Para mds informacion acerca de :

« los munisterios y organizaciones, .
llame a la oficina parroquial.

« Visite nuestra pagina de internet E
para horarios de reuniones.




From the Desk of Fr. David
Desde el Escritorio del Padre David
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KNOWING OUR MINISTRIES

Legion of Mary: The Legion of Mary seeks to lead the people we encounter in our works to a greater
knowledge and faith in God. Regular works for the Legion of Mary include door to door evangelization,
nursing home visitation, teaching religious education classes, crowd contact and distributing Catholic
literature, and more. Coordinator: Cathy Critchfield/ (510) 795-6599/ cathy.critchfield@gmail.com

Altar Linens: This ministry cleans and maintains the linen supply for the altar. Once a week, volunteers bring home the purificator
and corporal small linens to machine wash and iron. Be willing to devote an hour or so to machine wash and iron a relatively small
amount of laundry and place them in the sacristy.

Coordinator: Norma Asprec/Floria / (510) 793-9542/ floribarr@hotmail.com

Altar Servers: They assist the Priests and deacons during the Holy Sacrifice of Mass.

We welcome boys and girls from third grade through high school to join our Altar Server Ministry. More than anything, an Altar
Server is a prayer leader. An Altar Server participates actively in the entire mass.

Coordinators = Olga Duefias and Fabiola Saucedo / (510) 590 6573/ galvez0429@gmail.com

Church Environment: Under the supervision of the pastor, the main goals of this team ministry is to creatively plan and use art and
decor to bring beauty and glory to God's house. We enhance and focus the Liturgy both in Ordinary time and through the Liturgical
seasons and Feast days of the Church. The ministry also maintains the holy water fonts, and makes sure the plants are watered and
flower arrangements are presentable. Coordinator: Salvador Chahin / (510) 673-0548 / sal _chahin@yahoo.com

English Choir: The music ministry at Corpus Christi is an active, all-volunteer program that serves the parish in all aspects of its
worshiping life. There are two vocal ensembles, The Corpus Christi Choir - for adults, high school age and higher, and the Chil-
dren's Choir - for children in grades 3 through 8. The members of our music ministry participate in the program entirely in service to
the parish through the spirit of Christian Stewardship: Time, Talent and Treasure.

Coordinator: Jan Milnes / (510) 861-0691 / irishhowler@yahoo.com

CONOCIENDO NUESTROS MINISTERIOS

Legion de Maria: La Legion de Maria busca conducir al pueblo que encontramos en nuestras obras a un mayor conocimiento y fe
en Dios. Las obras regulares para la Legion de Maria incluyen la evangelizacion puerta a puerta, la visita a hogares de ancianos, la
ensefianza de clases de educacion religiosa, el contacto con las multitudes y la distribucion de literatura catdlica, entre otros. Actual-
mente las reuniones se hacen solamente en inglés.

Cuidado de los paiios litargicos (purificadores, corporales, manutergios): Este ministerio limpia y mantiene el suministro de
pafios para la celebracion de la Santa Misa. Una vez a la semana, las voluntarias llevan a casa los purificadores, los corporales, y los
manutergios para lavarlos y plancharlos. Esto implica dedicar unas horas para esta labor y luego colocarlos en la sacristia.
Coordinadora: Norma / Floria / (510) 793-9542 / floribarr@hotmail.com

Acolitos: Ayudan a los Sacerdotes y didconos durante el Santo Sacrificio de la Misa. Damos la bienvenida a nifios y niflas del grado
tres hasta la escuela secundaria para unirse a nuestro Ministerio de Acolitos. Mas que nada, un acolito es un lider de oracion. Un
servidor Altar participa activamente en toda la masa.

Coordinadores = Olga Duefias y Fabiola Saucedo / (510) 590 6573 / galvez0429@gmail.com

Ministerio de Ambientacién: Bajo la supervision del pastor, los principales objetivos de este ministerio es planificar y utilizar crea-
tivamente el arte y la decoracion para traer belleza y gloria a la casa de Dios. Reforzamos y enfocamos la liturgia tanto en el tiempo
ordinario como a través de las tiempos litirgicos y los dias festivos de la Iglesia. El ministerio también mantiene llena las fuentes de
agua bendita, asegura que las plantas sean regadas constantemente y que los arreglos florales estén presentables.

Coordinador: Salvador Chahin / (5§10) 673-0548 / sal_chahin@yahoo.com

El Coro: Se encarga del ensayo de los cantos para las misas y otras celebraciones liturgicas. Junto a la directora del coro de Inglés,
organizan los ensayos para las misas de cada domingo y las misas bilingiies de la parroquia.
Encargado: Alonso Gastelo / (510) 468-9272 / alonso510@icloud.com

BULLETIN ADVERTISMENTS 1-800-231-0805




DEVOTIONS

Wednesdays:
Mother of Perpetual Help Novena 9am

Thursdays:
Holy hour for Vocations 7pm

First Friday:
Adoration 9am-6:30pm
Spanish Mass 7pm
Nocturnal Adoration

First Saturday:
Rosary 4:30pm

DEVOCIONES

Miércoles:
Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro 9am

Jueves:
Hora Santa por las Vocaciones 7pm

Primer Viernes del Mes:
Adoracién 9am-6:30pm
Misa en Espafiol 7pm
Adoracién Nocturna

Primer Sabado del Mes:
Rosario 4:30pm

Please like us on Facebook
For information and events occurring
at our Parish

facebook b

Por favor pongamos un “like” en
Facebook para mas informacion y eventos en
nuestra Parroquia

Italian Catholic Federation Branch 215
Salad Luncheon & Bingo
Thursday October 19th
At 11:30am
Our Lady of Guadalupe Center
40382 Fremont Blvd.
Donation $15

Ticket sales deadline: October 1st

For questions or to purchase tickets:
Nadine Mattier Chairperson 510-299-7976
Fran LaTorre I.C.F. Branch 215 President 510-589-8498

You are invited!

Esta invitado!

Feria de Ministerios

27y 28 de Octubre

Después de Cada Misa

Parish Ministry Fair

October 27 & 28
After Every Mass

Where is GOD
calling YOU
to serve?

Donde esta DIOS
llamandote a
SERVIR?




PLEASE JOIN US
for an
EVENING MIXER

Date: Friday November 3
Place: Holy Spirit Catholic Church
37648 Fremont Blvd.
Time: 5:30 — 7:00 pm

An evening of Fellowship and Fund Raising hosted hy the
Saint Vincent de Paul Society of Alameda County. ALL your
friends are welcome. RSVP to 510-719-0774

UNASE A NOSOTROS
para una
NOCHE DE CONVIVENCIA

Fecha: Viernes, 3 de Noviembre
Lugar: Holy Spirit Catholic Church
37648 Fremont Blvd.

Hora: 5:30 — 7:00 pm

Una noche de convivencia y recaudacién de fondos organi-
zada por San Vicente de Paul del Condado de Alameda. To-
dos sus amigos son hienvenidos.

Reserve al 510-719-0774

MicraEL C. Bagner, S.J.
Bisuor OF OAKLAND

2121 HArRISON STREET,
Oaxranp, Ca 94612
510.267.8316

September 26, 2017

Reverend H. David Mendoza-Vela
Corpus Christi Parish

37968 ‘Third St.

Fremont, CA 94536-2938

Dear Father Mendoza-Vela,

On behalf of everyone here at the diocese, I would like to express my deep gratitude
for you and your staff’s tremendous efforts in this year’s Bishop’s Appeal! I am
overjoyed to see your efforts result in raising $21,866.00 and reaching 122% of your
goal at Corpus Christi Parish.

I know it can be difficult to continuously ask your parishioners for money, which is
why I am so appreciative of your effort and support of the Appeal. Please convey my
gratitude to your parishioners who have so generously supported our Diocese through
the Appeal.

May God continue to bless you, your parish, and all those you faithfully serve.

Fraternally yours in Christ,

+w ln&rlf

The Most Reverend Michael C. Barber, S.].
Bishop of Oakland

ALTAR SERVER NEEDED

We invite you to call our office to be contacted with Fr. David
for detailed information and baptized boys and girls who have

received First Communion.

al

(l=ln]
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ALTAR SERVERS NEEDED
Are You Being Called?
C\mmmmmmdnmmmmmmmmmmc‘

NECESITAMOS ACOLITOS

2018 Mass Intention Book Now
Available in the Office

Please call or drop by the office to offer a Mass intention for the
living or deceased.
Donation of $10 per Mass

Libro de Intenciones para el 2018 Esta
Disponible en La Oficina Parroquial

Por favor llame o vaya a la oficina para ofrecer una Misa por una

Les invitamos a llamar a la oficina parroquial para contactar al
Padre David para mas detalles e instrucciones. Esta oportunidad
estd abierta para nifios y nifias bautizados y que ya hayan recibi-
do la primera comunion.

intencién especial o por un difunto.
Donacién de $10 por Misa

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Sunday: Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time Domingo: Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario
Monday: St. Hedwig; St. Margaret Mary Alacoque Lunes: Santa Margarita Maria de Alacoque; Santa Eduviges
Tuesday: St. Ignatius of Antioch Martes: San Ignacio de Antioquia

Wednesday:  St. Luke Miércoles:  San Lucas

Thursday: Ss. John de Brébeuf, Isaac Jogues, and Companions ~ Jueves: Santos Juan de Brébeuf, Isaac Jogues y compafieros
Friday: St. Paul of the Cross Viernes: San Pablo de la Cruz

Saturday: Blessed Virgin Mary Sabado: Santa Maria Virgen
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